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Son Excellence Monsieur Hassan Rouhani, President de la Rÿpublique islamique d'Iran,
Son Excellence Monsieur Heinz Fisher, Prdsident de la R@ublique d'Autriche,

Son Excellence Monsieur Elbegdorj Tsakhia, Prdsident de la Mongolie,
Son Excellence Monsieur l'Ambassadeur John Ashe, President de l'Assemblÿe gdndrale,
Messieurs les Ambassadeurs,
H6tes de marque,
Mesdames et Messieurs,
Je tiens avant tout g remercier le President de l'Assemblde gÿnÿrale d'avoir organisd cette
rÿunion, en collaboration avec les tStats Membres et avec l'appui de la socidtÿ civile.
Aujourd'hui, ensemble, nous dcrivons l'histoire.
C'est la premiere fois que l'Assemblÿe gÿndrale tient une rÿunion de haut niveau sur le
ddsarmement nucldaire.
C'est d'autant plus extraordinaire qu'elle plaide depuis tl"ÿS longtemps pour cette cause.
Par sa toute premibre rÿsolution, adoptÿe en 1946, elle a fait du dÿsarmement nucldaire un
des principaux objectifs de l'Organisation.
Des dizaines d'annÿes ont passÿ et cet objectif de dÿsarmement gdndral et complet reste
au premier rang des prioritÿs, ce qui allie g la fois l'ÿlimination d'autres armes de destruction
massive et la rdglementation du commerce des armes classiques.
Les efforts ddployds cette annie par le Groupe de travail/ÿ composition non limitÿe sur le
ddsarmement nuclÿaire illustrent une fois de plus cet engagement.
Excellencies,
Ladies and gentlemen,
Some might complain that nuclear disarmament is little more than a dream. But that
ignores the very tangible benefits disarmament would bring for all humankind.
Its success would strengthen international peace and security. It would free up vast and
much-needed resources for social and economic development. It would advance the rule of law.

It would spare the environment and help keep nuclear materials from terrorist or extremist
groups. And it would remove a layer of fear that clouds all of human existence.
Let us also remember that failure carries a heavy price.
I was profoundly moved to be the first United Nations Secretary-General to attend the
Peace Memorial Ceremony in Hiroshima. I also visited Nagasaki. Sadly, we know the terrible
humanitarian consequences from the use of even one weapon. As long as such weapons exist,
so, too, will the risks of use and proliferation.
Some progress has been made.
Declared stockpiles have been falling for decades. Some nuclear-weapon states have
closed test sites, eliminated certain nuclear weapons, ceased to produce nuclear-weapon
materials, and enhanced physical security.
The review conferences of the Nuclear Non-Proliferation Treaty have yielded
disarmament commitments that the parties expect to be fulfilled.
Yet much remains to be done.
The transparency of nuclear weapons stocks, delivery systems and fissile material
remains weak and uneven.

The nuclear weapons states have a special responsibility to intensify their efforts.
Let us remember that nuclear disarmament and non-proliferation are mutually
reinforcing.
Today, I once again call upon the Democratic People's Republic of Korea to demonstrate
its commitment towards verifiable de-nuclearization.

I urge the Islamic Republic of Iran to fulfil its pledge to enhance the transparency of its
nuclear programme.

I urge those countries outside the NPT regime to accede to it without delay and without
conditions.
For the global disarmament process to be credible and sustainable, universality should be
achieved for all key instruments, including the Comprehensive Nuclear-Test-Ban Treaty.

It is also time for new binding legal commitments. This should begin with revitalizing
the disarmament machinery, particularly the Conference on Disarmament.
The CD should take up the fissile material cut-off treaty as a top priority.
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States without nuclear weapons have much to contribute, as seen in the expanded
cooperation between members of regional nuclear-weapon-free zones.

A Middle East zone free of nuclear weapons and other weapons of mass destruction is
needed now more than ever. I will continue to promote its establishment.

Finally, I wish to thank members of civil society for all they have done to promote
disarmament efforts and advance disarmament and non-proliferation education.
Five years ago next month, I launched my Five-Point Proposal on Nuclear Disarmament
and Non-Proliferation. Many countries have shown strong support. Civil society has also
embraced it in a very encouraging way. I will continue to explore all avenues to advance these
efforts and look forward to your ongoing support.
We simply must do more to meet the disarmament challenge. This agenda cannot
languish, it must advance for our common humanity.

It is now up to you, the Member States, to add to the historical legacy of this gathering by
taking meaningful, practical steps to achieve our great disarmament goal.
In this noble pursuit, you have my profound admiration and full support.
Thank you for your commitment and engagement.

